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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

தற்பானதன இக்கின உகில் குமந்னதகலக்கா இக்கினங்கள் 

சதாடர்ந்துயந்து சகாண்டிருக்கின். குமந்னதகின் ன் குித்தும் அயர்கின் 

உயினல் குித்தும் இன்று சருநயில்யி யாதிக்கப்டுயது ஆபபாக்கினநா 

அணுகுபன. அவ்யனகனில், ஸ்.இபாநகிருஷ்ணன்அயர்கின்தின்ாயல், 

கணிினின்யனப்ிடிக்குள், அனபசினின் சதாடுதினபக்குள் சுனம் இமந்து, 

குமந்தனந சதானத்து ிற்கும் இன்னன சிறுயர்கலக்குக் கினடக்காதயபங்கனப் 

ட்டினலிடுகின்து. இம்ருயத்தின் உனிர்ப்ன, சயகுித்தத்னத இனல்ாக 

திவு சசய்கின்து. 

திவுச்சசாற்கள் 

 தின், ால்னம், சிறுயர்உயினல், சண்சபகச்சூமல், யர்இம்ருயம். 

ாயல் - அிபகம்:  

ந்து யனது பதல் தினந்து யனது யனபனிாந்து ன்தம் சிறுயின் 

பாட்டுக் குிப்புகப தின் ாயாக நர்கின்து. 

டுத்தபக் குடும்த்தில் ிந்தந்து ன்தம் ந்தபகாான்,தாய் நீது 

குனயற் அன்பும், தந்னத நீது அயற் பகாபம் சகாண்டயன். அயதக்கு உற் 

பதாமன் சங்கர். அயனயிட இபண்டு யனது பத்தயன். புதின உகத்னத 

அிபகப்டுத்தும் சங்கனப,ஆசிாினர், ள்ி, அம்நா, அப்ா, அக்கா  அனயாின் 

கட்டுப்ாட்டில் இருந்து யிதினன நீத்துடிக்கும் தன் க்கத்னதப் பூர்த்தி சசய்கின் 

சங்கனப, தன் கவு ானகாகபய ாயிக்கின்ான் ந்து. உகத்னதப் 

புாிந்துசகாள் பனற்சிக்கும் இவ்யிருயாின் பதடல்கள் கனதனின் கட்டனநப்ாக 

அனநகின்து. ‘சிறுயர்கள் திபெகில் யாழ்கிார்கள். அந்த உகம் சாினயர்கின் 

உனகப் பான்தில்ன. அனத யிடச்சிக்கல்கலம், சிடுக்குகலம், அயநாங்கலம், 

சயறுப்பும், யிபபாதபம், யிசித்திபநா சந்பதாரங்கலம் ிபம்ினது’ (.12) ன்னத 
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இவ்யிருசிறுயர்கின் யாழ்க்னகனில் ற்டும் நர்நபடிச்சுகால் சநல் 

பகாடிட்டுக் காட்டுகின்ார் ஆசிாினர். 

ாயலின் இக்கினப் பாக்கு: 

 எவ்சயாரு அத்தினானபம் சிறுகனதபால் அனநந்துள்னந இந்ாயலின் 

திப்சருஞ் சிப்ாக அனநகின்து. 

 கனதனின் ானகப கனத சசால்லுகின்ான். 

 கனதனின் சதாடக்கம் டிப்பானபக் கயர்ந்திழுக்கின்து. 

 ‘ீங்கள் இரும்புக்னக நானாயினன ம்புகியபா? 

வீட்டில் ினன அடி யாங்கினிருக்கிீபகா? 

னந்தாங்சகாள்ினா? 

ினன சாய் சசால்வீபகா? 

ப்பாதும் னதனாயது கற்ன சசய்து சகாண்படனிருப்யபா?  

ஆம் ில் சதாடர்ந்து டிபெங்ககள். இல்ன ன்ால் படினயத்து யிட்டுப் 

பாய்யிடுங்கள். இது ன் கனத. ழுதுகி ான் தான் உண்னநனா இரும்புக்னக 

நானாயி…. இதில் யரும் ான் ன் சசால் ன்னக் குிக்கயில்ன. ம்னநக் 

குிக்கிது’ (.9) ன்று சதாடங்குகின்து. இந்த உத்தி டிப்பானபத் சதாடர்ந்து 

ாயலுக்கும் அனமத்துச் சசல் உதவுகின்து.  

 குபல்கள், எரு ாின் புதிர், ான் எரு கல் பதலின அத்தினானங்கள் இக்கினத் 

தன்னந சகாண்டயாக அனநகின்.  

 ாயலில் இன்ினல், துன்ினல் இபண்டும் உண்டு, 

 ழுதுகின் ஆணாதிக்கப் பாக்கின, சண்கின் துனர் நிகுந்த இல் 

யாழ்க்னகனினக் காட்டுகின்து இந்ாயல். 

தந்னத - நகன்உவு : 

 பதாமாக இல்ாநல்  ப்பாதும் அதட்டிக் சகாண்டும், அபற்ிக் சகாண்டும் 

இருக்கும் தந்னதனன சயறுக்கும் சிறுயர்கின் உள்த்னதப் டம் 

ிடித்துக்காட்டுகின்ார் ஆசிாினர்.  

ந்து தான் சசய்த சிறு திருட்னட நனக்க பனன்று தன் தந்னதனின் நீது 

சத்தினம் சசய்கிான். ‘சத்தினம் ண்ணிட்டு நீிா உங்க அப்ா சசத்துப் பானிடு 
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யார் சதாிபெம்ப?’ ன்று சங்கர் பகட்க, ‘சசத்துப்பாா 

பாகட்டும்’(.18) ன்று திலுனபக்கின்ான்.  

அப்ா யாங்கிக்சகாண்டு யபச்சசான் சிகசபட் நனமீாில் யிழுந்துயிட, 

னந்துசகாண்பட தந்னதனிடம் தருகின்ான் ந்து. ‘னஞ்ச சிகசபட்னட ன் 

சசய்பெது? எழுங்கா சசான் பயனனனச் சசய்னத்துப்ில்ன’ ன்று கூி, எரு 

டம்ாில் தண்ணீர் சகாண்டுயபச் சசய்து, சிகசபட்னட அதில் கனபத்து ந்துனயக் 

குடிக்கச் சசால்லி யற்புறுத்துகின்ார். தடுக்க யந்த தானன ட்டி உனதக்கின்ார். 

அனதக் கண்டு சயறுத்துப் பாந்து ‘தற்காக அப்ா சிகசபட் ிடிக்கிார்? ன் 

இப்டி ல்பானபபெம் அடித்து யனதக்கிார்? பசாநல் அயனபக் 

சகான்றுயிடாநா?’ (.110) ன்று ண்ணுகின்ான்.  

ள்ினில் அனத்து நாணயர்கின் பன்பு ந்துனய கன்த்தில் அனந்து 

அயநாப் டுத்துகின்ார். (. 105) 

இபத பான்று சங்காின் தானன நண்சணண்சணய் ஊற்ி அயன் தந்னத 

சகான சசய்து யிட, அயன் தந்னதனனக் சகால் கத்தி யாங்குகின்ான். (.235) 

இவ்யாறு அன்பும் அபயனணப்பும் இல்ாத தந்னதகின் அதிகாபத்திாலும், 

ஆணயத்திாலும் நச்சினதவுக்கு ஆாகும் சிறுயர்கின் குிபடாக ந்துவும், 

சங்கரும் னடக்கப் ட்டிருக்கின்ர்.  

தாய் - நகன்உவு: 

 ஆண் ிள்னகள் தன் தானின் யமிபன உகத்னதக் கற்றுக் சகாள்ப் 

ிாினப்டுகின்ர். தானின் நாாத அன்பும், அபயனணப்பும் ப்பாதும் 

தநக்பககிடக்க பயண்டும் ன் ண்ணம் எவ்சயாரு நகதக்கும் உண்டு. அபதபால், 

ந்துவும் தன் தானின் அன்ன யருடதம் கிர்ந்து சகாள் யிரும்யில்ன . 

‘அம்நானய ான் நிகவும் பசித்பதன். அம்நா க்கு நட்டுபந னாயள். அயன 

ன் இத்தன பர் கிர்ந்து சகாள்கின்ார்கள்’ (.65) ன்று ண்ணுகின்ான். 

‘அம்நாபயாடு சருங்கினிருக்க ன் சண்ணாய்ப் ிக்காநல் பாய்யிட்படன்? 

(.65) அம்நானயப் ங்கு பாடுயனத ன்ால் ற்க படினயில்ன’ (.65) ன்று 

கூறும்பாது ஆண்ிள்னகின் உயினன சயிச்சம் பாட்டுக்காட்டுகின்ார் 

ஆசிாினர். ந்துயின் தந்னத தன்ன புனகப்டம் டுத்து சுயாில் நாட்டினிருக்கின்ார் 

அபத பா தன் தானின் புனகப்டத்னதத் பதடின ந்துயிற்கு, ‘கல்னாணத்துக்குப் 

ிகு உங்க அப்ா கிட்ட பாட்படா டுத்துக்கிடுயாநான்த பகட்படன் உன் 
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பகபக்கட்னடன ான் ான் எருத்தன் ாத்தா பாதும். பாட்படா 

டுத்து நாட்டியர்யன் பாயன் பனச்சிப் ாக்கணுநாக்கும்த அப்ா 

நறுத்துட்டார்’ (.183) ன்று திலுனபக்கின்ாள் தாய். தானன நகிழ்யிக்க ‘பப்னப 

நடித்து பகநபா பாச் சசய்து அயள் பகத்திற்கு பபாகக் சகாண்டு பாய் 

கிிக்கிிக் ன்று சப்தநிடுகின்ான்’. (.183) தன் தந்னதனின் புனகப்டத்னத 

டுத்துக் சகாண்டு பாய் கிணற்ில் பாட்டு யிடுகின்ான். தானின் நீது தன் தந்னத 

சகாண்டிருக்கும் யன்நத்னத சயறுக்கின் சிறுயின் மிபெணர்ச்சினன இதன் 

யமிகாட்சிப்டுத்துகின்ார் ஆசிாினர். 

சிறுயர்கலம் சாினயர்கலம்: 

 சிறுயர்கலக்கும் சாினயர்கலக்கும் உண்டா தனபன இனடசயி  

ிபச்சனகலக்குக் காபணநாகின்து. உபக்கப் பசும் சாினயர்கனச் 

சிறுயர்கலக்குப் ிடிப்பதனில்ன. ‘சாினயர்கள் ன் ப்பாதும் கூச்சலிட்டுக் 

சகாண்பட இருக்கிாபகள். னாபபாடாயது சண்னடனிடுகிாபகள். 

அற்யிரனங்கலக்காக ஆத்திபப்ட்டுக் கத்துகிார்கள். இட்லி பயண்டும் ன்னதக் 

கூட அதிகாபத்துடன் ஆனண இடுகிார்கள்’ (.49)  ந்து ினப்தாக ஆசிாினர் 

திவு சசய்கின்ார். சாினயர்கின் கட்டுப்ாடும், அதிகாபபம் தங்கன 

அயர்கின் அடக்குபனக்குள் இட்டுச் சசல்யனத சிறுயர்கள் யிரும்புயதில்ன. 

‘சாினயர்கலக்கு னதபெம் சசால்லிப் புாினனயத்துயிட படினாது. அயர்கலக்குச் 

சிறுயர்கள் நீது தாயதுபுகார் சசால்லிக் சகாண்டிருக்க பயண்டும்’ (.29) ன் 

ந்துயின் குற்ச்சாட்டு சாினயர்கிடம் இருந்து சிறுயர்கள் யிகிப்பாக 

ினக்கும் உயினன அனடனாம் காட்டுகின்து.  

புதினகற்கும் ஆர்யம்: 

சிறுயர்கலக்கு ஆனிபநானிபம் பகள்யிகள் உதித்துக்சகாண்பட இருப்து 

இனல்பு. பகள்யிகள் அயர்கின் உள்த்னத, சிந்தன ஆற்ன, புதிதாககற்கும் 

ஆர்யத்னத சயிப்டுத்துகின் ில் அது நினகனில்ன. ந்துவுக்கும் ண்ணற் 

பகள்யிகள் பதான்றுகின்.  

 பதல் நனமத்துி ங்பக யிழுந்திருக்கும் னார் ார்த்திருப்ார்கள்? (.8) 

 சியன் உடுத்தினிருக்கும் நான் பதால் ந்த நாதனடனது? அனத ன் அயர் 

சகான்ார்? (.32) 

 எருனக இல்ாதயன் தற்காக இபண்டு னககலம் உள் சட்னடனன அணிந்து 

சகாள்கிான்? (.47)  
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 தற்காகக் பகாமிகள் ப்பாதும் அயசப அயசபநாகச் சாப்ிடுகின்? (.57) 

 ஆண்கள் ன் குனட ிடிப்தில் கூட யண்ணத்னத ற்றுக் சகாள்யதில்ன. 

(.92) 

 பசான்ப்டி நனமனாகப் சாமிந்தால் ன்ாக இருக்குபந. ன் யாத்தில் 

னாருக்கும் பசான்ப்டி ிடிக்காதா? (. 96) 

 காது, கண்கள், பக்கு ல்ாம் யிழுகின்தா ன்? ல் நட்டும் ன் யிழுந்து 

பனக்க பயண்டும். (.148) 

 ன் ன் ன் பகள்யிகன நதில் பாட்டுக் குனடந்து சகாள்கின்ான் ந்து. 

சிறுயர்கின் உகில் ந்த யஞ்சகபம் இல்ன ன்தால் அனத்திற்கும் காபணம் 

பதடி அனபெம் அயர்கின் நப் பாக்கின ஆசிாினர் நிக இனல்ாக 

சயிப்டுத்துகின்னந கண் கூடு. 

சிறுயர்கின் திர்ார்ப்புகள்: 

சிறுயர்கலக் சகன்று திப்ட்ட  திர்ார்ப்புகள் உண்டு. அனய, 

அயபகின் அிவுக்கு அப்ாற்ட்டனயனாக, கற்ன உகில் புதின புதின 

அதயங்கனப் சயிரும்பும் அயர்கின் நபயாட்டத்னத 

சயிப்டுத்துயயாக அனநகின். 

 காம் எவ்சயாரு ாாகத்தான் கடந்து பாகும் ன்து வ்யவு 

துபதிருஷ்டம்! சிறுயபகள் அனத பழுனநனாக உணருகிார்கள். தாயித்தாயி 

பயறு யனதுன அனடன படிந்தால் வ்யவு ன்ாக இருக்கும் த் 

தயிக்கிார்கள். (.12) 

 பசாப்பு தனபக் குநிமிபா ாதம் காற்ில் நிதந்து பாய் யிட படினாதா  

ங்கினிருக்கிபன். (.12) 

 திடீசப எருாள் சண்ணாக நாியிட்டால் வ்யவு ன்ாக இருக்கும். 

(.65) 

 ஆட்னடப் பா நிதர்கலக்கும் சகாம்பு இருந்தால் வ்யவு 

ன்ானிருக்கும். (.69) 

 ள்ிக்கூடம் யாத்தில் இருந்தால் வ்யவு ன்ானிருக்கும். (.71) 

ன் பான் திர்ார்ப்புகள், ிகழ்காத்தில் தாங்கள் சந்திக்கும் 

ிபச்சனகலக்கு நாற்று யமிபதடும் அயபகின் ந ினனனச் சுட்டிக் 

காட்டுகின்து. 
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சிறுயர்கின் பசட்னடகலம் யினனாட்டுகலம்: 

ஆண்ிள்னகள் இனல்ாகபய சுதந்திப நப்பாக்னக உனடனயர்கள். 

அயர்கின் பசட்னடகள்  குமந்னதத்தநாகவும், சியனதுக்கு நீின 

அதயநாகவும் காணப்டுகின். 

 அப்ாயின் சசருப்ிற்குள் கானநாட்டிக் சகாண்டு டப்து. (.11) 

 சண்ிள்னகள் பாடும் யனனனப் பாட்டுப் ார்ப்து. (.36) 

 ாய்கள் ஜாக்கிபனத ன் பார்னட ாங்கள் ஜாக்கிபனத  நாற்றுயது 

(.70) 

 திருடி பபாட்படா தின்து, சுயாில் சிறுீபால் யட்டநிடுயது (.20), 

 ண்ின் தங்னகனன னசட் அடித்தயன அடிப்து (.54) 

 வீட்னடயிட்டு ஏடிப்பாயது (.90) 

 தான் அமகாக இருக்கிபாம்  சண்ிள்ன சசான்னதக் பகட்டுத் 

தன்ன பநலும் அமகுடுத்திக் சகாள்யது (.104) 

 காதலிப்யர்கள் தான்ினாபா யாசிப்ார்கள் ன்று ம்புயது (.118) 

 வ்யவு தூபம் ச்சில் துப்புகிபாம் ன்று யினனாடுயது (.126) 

 தீட்டு கமித்த ாணனத்னத டுத்து ஸ் யாங்கித்தின்து (.144) 

 பதலிபவு காட்சினனப் ார்த்துயிட்டுத் தன் டுக்னகனிலும் சசவ்யாிபூக்கனத் 

தூயிப்டுத்துக் சகாள்யது. (.162) 

 சன்னற னயத்து பப்ர் ஏபத்னத ாிப்து, காந்தத்னதக் சகாண்டு 

நண்னண எட்டனயப்து (. 169) 

 ஆள்காட்டி யிபன ிபடால் சயட்டி ட்ின உறுதி சசய்து சகாள்யது (. 

179) 

 வீடு பழுக்க பதானசநானய ஊற்ி பதானச இட்டு னயப்து. (. 227) 

 சானனில் கண்ணாடி பாட்டயர்கன ண்ணுயது (.229) 

 இயற்ில்  இக்காக் குமந்னதகள் அினாத சந்பதாரத் தருணங்கள். 

சண் சபகச்சூமல்: 

தின்ாயல் கடந்த காத்தின் சதாகுப்பு. ழுதுகில் யாழ்ந்த சபகத்திாின் 

யாழ்யினல் யபாறு. இக்காத்தில் யாழ்ந்த ஆண் சண் சபகச் சூமன 

சயிப்டுத்தும் ஆயணம். இந்ாயலில் சிறுயர் உயினனக் கூ யந்த ஆசிாினர்,  
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சிறுயர்கபாடு சதாடர் புனடன சண்கின் யாழ்யினனபெம் பகாடிட்டுக் 

காட்டத் தயயில்ன. ந்துயின் தாய், சபகாதாி, ாட்டிகள், பதாமிகள், அக்கம் 

க்கத்து வீட்டுப் சண்கள், சங்காின் தாய் ஆகிபனார் இந்ாயலின் சண் 

கதாாத்திபங்காகின்ர். இயர்கள் அனயரும் எரு எரு அத்தினானங்கில் 

நட்டுபந உா யருகின்ர். ிதம், இயர்கின் புனவுகள் சண் ற்ின 

கருத்தாக்கங்கன பன் னயக்கின். ஆண்கின் ார்னயனில் சண் கற்ிதங்கன 

அனடனாம் காட்டுகின். குிப்ாக, ந்துயின் தானார் ாத்திபப் னடப்பு என்ப 

அக்காப் சண்கின் யாழ்யினல் சிக்கல்கன டுத்துனபக்கின்து. ழுதுகின் 

சண்ணடினநத்னதப்ன சாற்றும் குிபடாக ந்துயின் தாய் 

னடக்கப்ட்டிருக்கிாள். அயற்னப் ின் யரும் தனப்புகில் காணாம். 

சாருாதாபச் சுதந்திபநற்ின: 

தாய் யமிச்சபகநாக இருந்தின நாி தந்னத யமிச் சபகத்தில் னணப்ட்ட 

பாது ஆணுக்சகன்று சி ீதிகலம், சண்ணுக்சகன்று சி ீதிகலம் 

யனபனறுக்கப்ட்ட. சண் ஆனணச் சார்ந்பத யாமப்மக்கப்ட்டாள்; கல்யிபெம் 

சுதந்திபபம் எருபசப அயிடநிருந்து ிக்கப்ட்ட. இல்ம் ஆற்றுயபத 

தனனான கடன் ன்று கற்ிக்கப்ட்டாள்; தன் சசாந்த சசவுக்குக் கூட கணயின் 

தனனய அல்து நகின் தனனய திர்ார்க்கும் ினக்குத் தள்ப்ட்டாள்.  

இங்பக ந்துயின் தாபெம் அவ்யாா சூமலில் யாமப்மகினயாக, பபாகத் 

தன் கணயிடம் தன் சசாந்த சசவுக்குப் ணம் பகட்க நநின்ி, அவ்யப்பாது 

தன் கணயின் சட்னடப்னக்குள் அயருக்குத் சதாினாநல் ணம் டுத்துப் 

த்திபப்டுத்தும் சாதாபணக் குடும்த் தனயினா கச்சித்தாிக்கப்ட்டுள்ார். தன் 

பதாமன் சங்காின் உதயிபெடன் பதன் பனனாகத் திருடினந்து, அது தயா சாினா 

க் குமம்ின பயனனில், தன் தாய் தன் தந்னதனின் சட்னடனில் ணம் டுப்னதப் 

ார்க்கின்ான். ‘எருாள் அப்டி அம்நாபய அப்ாயின் சட்னடப்னனில் இருந்து 

காசு திருடுயனதப் ார்த்பதன். அயலம் ன்னக் கயித்திருக்க பயண்டும்’ (.27) 

ன்று கூறும்பாது, சசாந்த வீட்டிபபன திருடிச் பசநிக்கும் சகாடுனநக்கு 

ஆாக்கப்ட்ட சண்னநனினப் டம் ிடித்துக் காட்டுகின்ார் ஆசிாினர்.பநலும், 

‘தக்கு யிருப்நா பசனனன சீட்டுப் பாட்ட ணத்தில் பகசினநாக யாங்கிக் 

சகாள்யாள்’(.231) ன் திவு சாருாதாபச் சுதந்திப நற் சண்கின் 

இமிினனன உணர்த்துகின்து. 
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புத்தகம்டிக்கநறுக்கப்டுயது: 

 சண்கள் தக் சகன்று சி யிருப்புகனபனா, சயறுப்புகனபனா 

சகாண்டிருக்கக் கூடாது ன்தில் ஆண்கள் நிக கயநாக இருக்கின்ர். அதற்கு 

ந்துயின் தந்னதபெம் யிதி யிக்கல். ‘ந்த பயனகன ஆண்கள் சசய்ன பயண்டும் 

ன்திலும் து சண்கள் சசய்ன பயண்டின பயன ன்திலும் ிடியாத ண்ணம் 

சகாண்டிருந்தார்’ (.111). ‘சண்கள் எரு பாதும் சசய்னக்கூடாத பயன ன்து 

புத்தகம் டிப்து’ (.111) ன்து அயருனடன ஆணித்தபநா கட்டுப்ாடு. 

இக்கட்டுப்ாட்னட நீறுயது தான் ந்துயின் தானாருக்குச் சயாாக அனநகின்து. 

‘புத்தகத்னத அப்ாயின் கண்ணில் டாநல் சனநனல் அனனின் அநாாிக்குள் 

னயத்திருப்ாள்;’ (.111). சில், ‘அப்ா எரு பாதும் சனநனல் அனக்குள் 

யருயது கினடனாது. சயந்ீர் பகட்டு ப்பாதாயது யந்தால் கூட அசூனனபனாடு 

எதுங்கி ிற்து பாபய இருப்ார்’ (.112) ன்திின்று, சண்கள் தக் சகன்று 

திப்ட்ட யிருப்ம் சகாண்டு யாம படினாநலும், தன் கவுகன இபகசினநாக 

பயின பயற்ிக்சகாள்லம் துனப ினனனபெம் சயிச்சம் பாட்டுக்காட்டுகின்ார் 

ஆசிாினர். 

புனகப்டம் டுக்க நறுப்பு: 

 தான் நட்டுபந உகில் நதிக்கப் டக்கூடினயன் ன் ஆணாதிக்கக் சகாள்னக 

சகாண்ட ந்துயின் தந்னத, அலுயகத்தில் னடகட்டி டுத்த புனகப்டத்னத வீட்டில் 

நாட்டினிருக்கின்ார். தந்னதனின் புனகப்டம் கண்ட ந்து, தானின் புனகப்டத்னதத் 

பதடுகின்ான். ‘ங்க வீட் சாம்னப் புள்னக பாட்படா டுக்குது தப்புத 

யிடநாட்டாங்க. கல்னாணத்துக்குப் ிகு உங்க அப்ாகிட்ட பாட்படா 

டுத்துகிடுயாநான்த பகட்படன். உன் பகபக்கட்னடன ான் எருத்தன் ார்த்தா 

பாதும். பாட்படா டுத்துயபயன் பாயன் பனச் சிப்ாக்கணுநாக்கும்த 

அப்ா நறுத்துட்டார்’ (183) ன்று திலுனபக்கின்ாள் ந்துயின் தாய். தன் சசாந்த 

யிருப்ங்கலக்குக் கூட கணயின் அதநதினன திர்ார்க்கும் சூமலிபபன 

சண்கள் யாழ்ந்துள்ர் ன் உண்னந பகத்தில் அனகின்து. 
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நனயி சசால் பகானந: 

 சாதாபணநாக வீட்டில் னடசறும் ிகழ்வுகில் கூட நனயினின் சசால்ன 

ற்தில்ன ஆண்கள். அங்கும் தன் சசால் நட்டுபந அம்த்தில்  பயண்டும் 

ன் பனப்புடபபன சசனல்டுகின்ர்.  

ந்துயின் சித்தப்ா புதுவீடு கட்டினிருக்க, ந்துவும் அயன் குடும்த்திரும் 

அங்பக உணயருந்த சசல்கின்ர். தன் வீட்டிலிருந்து சதானயில் இருக்கும் 

அயருனடன இடத்திற்கு ‘ாிக்ஷா ிடித்துப் பாய்யிடாம்’ (.95) ன்கின்ார். 

ந்துயின் தாய். ‘பயண்டாம் டவுன் ஸ் ிடித்துப் பாகாம்’ (.95) ன்கின்ார் 

அயன் தந்னத. னங்கபக் கூட்டத்துடன் யந்த பருந்து, ிறுத்தத்னத யிட்டுத் தள்ிப் 

பாய் ிற்க, எருனகனில் ந்துனயபெம், எருனகனில் ந்துயின் சபகாதாினனபெம் 

ிடித்துக் சகாண்டு ந்துயின் தாய் ஏடுயதற்குள் பருந்து கிம்ியிட்டது. 

பகாத்துடன் தன் கணயனக் பகாித்துக் சகாண்டு பயகநாகத் திரும்ச்சசல் 

பனல்கின்ாள். உடப அயன சநாதாப்டுத்தும் யிதநாக ‘ாிக்ஷாயில் 

பாகாம்’ (.97) ன்கின்ார்தந்னத. தன் நனயினின் பச்னசக் பகட்டு, தான் 

டக்க பயண்டின அயசினம் இல்ன ன் அயருனடன நப்பாக்கு இதன் யமி 

புப்டுகின்து.  

பநலும், சித்தப்ா வீட்டில் உண்டு படித்து வீட்டிற்குத் திரும்பும் பாது ‘ஸ் 

ப்பாதாயது தான் யரும் டந்து பானிருபயாம்’ (.98) ன்று கூ, ‘அம்நா 

தங்னகனனக் னகனில் ிடித்து இழுத்துக் சகாண்டு பயகு பயகு சய டக்க 

ஆபம்ித்தாள்….. அப்ா எரு ஆள் னக்கில் ின்ால் உட்கார்ந்து சகாண்டு 

ங்கனக் கடந்து பாார்…. அம்நாயின் பகம் கருத்துப் பாது’ (.98) ன் 

இந்த ிகழ்வுகனக் காணும் பாது, தன் நனயிபனா ிள்னகபா சயனிலில் 

டப்னதப் சாருட்டுத்தாது, அயர்கனப் ாதுகாப்ாக அனமத்துச் சசல் 

பயண்டும் ன் சாறுப்புணயர்யின்ி, தான் நட்டும் சுகநாக னணம் சசய்ன 

யிரும்பும் ஆணாதிக்க நினனன இந்த சாதாபண ிகழ்வுகின் பம் டம் 

ிடித்துக்காட்டுகின்ார் ஆசிாினர். 
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பாபாட்டநா யாழ்க்னக 

 ப்பாதும் கணயின் பச்சுக்கலக்குக் கட்டுப்ட்டு, அயருக்குப் ணியினட 

சசய்பத காம் கமிக்கும் ினனில் யாழும் சண்கள் நச்சினதவுக்கு ஆாகின்னந 

கண் கூடு. வீட்டு பயனகள், ிள்னகனக் கயிப்து  ஏய்யில்ாநல் பயன 

சசய்யது நட்டுபந சண்கின் இல்க் கடனந ன்று கற்ித்த சபகச் சூமலில் 

சண்கள் தங்கள் சுனம் இமந்து துனருற்ர் ன்து கயிக்கத்தக்கது.  

‘அம்நா தது னமன பசனனன னயத்து உனனதத் திருப்ாள். புது உன 

நாட்டி கட்டிலில் பாட்டதும் அது அப்ாயிற்கு உாினதாகியிடும்’ (.129). ‘இந்த 

வீட்டில் அயபது அனநாடினில். அனதத் திபம் கூட்டித் துனடத்து றுநணப்த்தி 

ற்ி னயத்துப் பாநாிக்கபயண்டும்’ (.112) ன் திவுகள், ஆண் சபகம் தன்ன 

உனர்த்தப் ட்ட ினனிலும், சண்னண அடிநட்டத்தில் னயத்பத யாமப் மகின 

சூமலிலும் இருந்தர் ன்னத உணர்த்துகின். 

தன் நகன சிகசபட் யாங்கி யபச் சசான் தன் கணயன திர்த்துக் பகள்யி 

பகட்கிாள் ந்துயின் தாய். ‘ல்ாம் ீ சகடுக்கி சகடுதல் ல்பானபபெம் 

சகான்றுட்டு ாதம் சசத்துப் பாபன் ாரு’ (.109) ன்று பகாப்ட்ட தன் 

கணயிடம் ‘அனதச் சசய்பெய்னா ிம்நதினா இருக்கும். திம் திம் சசத்துப் 

ினமக்கதுக்குப் திா எபபடினாகச் சசத்துப் பானிபாம்’  ஆங்காபத்துடன் 

கூறுகிாள் (.109) அனதக் பகட்டு பகாம் சகாண்டு காால் அயள் இடுப்பாடு 

பசர்த்து நிதித்து யிட்டு சயினில் சசன்று யிடுகின்ான். அயள் யலிதாாநல் கதி 

அழுகிாள்.  

தான் ன்று அகங்காபபம், தன்ன திர்த்துப் பசின நனயினன தன் உடல் 

யலினநனால் அடக்கி ஆலம் கர்யபம் சகாண்ட ஆணாதிக்கச் சூமன 

யியாிக்கின்து இக்காட்சி. பாபாட்டம் ினந்த யாழ்க்னகனில் தங்கனப் 

ினணத்துக் சகாண்டு அததிபம் சசத்துப் ினமக்கும் ினனில் யாழ்ந்த சண் 

சூமனபெம் யியாிக்கின்து. 
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சர்யாதிகாபம்: 

 ‘அம்நா ன் தன்ன அமகுப்டுத்திக் சகாள் நாட்படன் ன்கிாள்’ (.65) 

 ‘அம்நா னதபனா ினத்துப் னந்து சகாண்படனிருக்கிாள்’ (.65) 

 ‘சண்கள் ன் ப்பாதும் ப்பாபதா டக்கப் பாகி என்னப் ற்ிபன 

ினத்துக் சகாண்டிருக்கின்ர்’ (.183) 

ன் ந்துயின் பகள்யிகள் சண்கள், ஆண்கின் அடினநத்தத்தில் தன் சுனம் 

இமந்து ிற்கின் சூமன ம் கண்பன் சகாண்டு யருகின். சர்யாதிகாாிகள் 

உகிலிருந்து நனந்து பானிருக்காம். ஆால் வீட்டில் யாமத்தான் சசய்கிார்கள் 

(.111) ன் ஆசிாினாின் கூற்றும் இக்கருத்னத அபண் சசய்கின்து. 

சண் குித்தார்னயகள்: 

தக்குக் காதல் கடிதம் சகாடுத்த ஆணிடம் தன் காதனச் சசால் அச்சம் 

சகாண்டு, கடிதத்னதக் கிமித் சதிகின்ாள் ந்துயின் சபகாதாி (.188) இதன 

ஆனசபத்தங்கள் ன் அத்தினானம் சயிப்டுத்துகின்து. தான் யிரும்ின ஆனணத் 

திருநணம் சசய்து சகாள்யதற்கு பழு உாினந இல்ாத கா கட்டத்திபபன 

சண்கள் யாழ்ந்துள்ர் ன்தற்கு இவ்அத்தினானம் சான்று கர்கின்து. 

‘சாதுயாக கிமயிகள் யரும் சிிநாயிற்குப் பாயது கினடனாது. அது 

பாபய சிிநா ார்த்து யிட்டு யருயனதபெம் நிகப் சாினாயம் ன்று திட்டிக் 

சகாண்படனிருப்ார்கள்’ (.30) ன் திவு சண்கின் அடினநத் த யாழ்யின் 

அயத்னதச் சுட்டுகின்து. 

‘தற்காக சலூன்கில் குிக்கும் சண்கின் டநாக னயத்திருக்கிார்கள்’ 

(.190) ன் ந்துயின் பகள்யி, சண்கனப் பாகப் சாருாக நட்டுபந 

ார்க்கும் ஆண்கின் கன னநத்தத்னதப் ன சாற்றுகின்து.  

படிபு: 

சிறுயர்கின் யாழ்க்னகனில் ற்டும் சின்ஞ் சிறு ிகழ்வுகால் அயர்கின் 

உ பயாட்டத்னதப் டம் ிடித்துக் காட்டும் தின் ாயல், இக்கின உகில் புதின 

சாதன னடத்திருக்கின்து ன்தில் ள்வும் னநில்ன. அறுதுகில், 

ழுதுகில் யாழ்ந்த சண்ணிம் தங்கள் அதிகாபத்னத இமந்து கல்யி, 

பயனயாய்ப்பு, சாருாதாபச் சுதந்திபம்னாவும் நறுக்கப்ட்ட ினனில் 
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ஆணாதிக்கத்தின் ிடினில் யாழ்ந்துள்ர் ன்னத இந்ாயல் 

நிகச்சிப்ாக சயிப்டுத்துகின்து. ஆணும் சண்ணும் சாிிகர் சநாம் ன் 

ாபதினாாின் கூற்ன சநய்ப்ிப்பத தனனான கடனந ன்றும் யலிபெறுத்துகின்து.  
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